
普段から、椅子にしっかり腰かけ、てすり・つり革にしっかり
　おつかまりください。

バス前方

出入口

運転者席

出入口

ご理解とご協力をお願いいたします。公益社団法人日本バス協会

運転者の異常時以外の非常ブレーキスイッチの操作は、法令により禁止されています。 

運転者が急病等により運転の継続が困難な場合以外は、非常ブレーキスイッチを絶対に押さないでください。

このバスには非常ブレーキが搭載されています。
This bus is equipped with the emergency brake.

Never push the switch unless the driver cannot continue operating the bus due to sudden illness or other reason.

Except in cases when the driver cannot function normally, operating the emergency brake switch is a violation of the law.
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緊急停止   おつかまりください緊急停止  おつか
Hold Handrail

非常ブレーキのカバーを開けスイッチを
押してください。

運転者自らが体調の異変等により非常ブレーキを操作し緊急停止
　させることがあります。

警報が鳴りますので、緊急停止に備えてください。警報が鳴り始めてから約3秒後、緊急停止します。

緊急停止   おつかまりください緊緊急停止  おつかま
Hold Handrail

運転者が急病等で運転できなくなった場合、


